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Denne enhed er beregnet til trådløs overførsel af data om 
tilpasning fra en PC til klientens høreapparater.

 
 

     Trådløs USB-adapter til iCube II

iCube II er designet specifikt til at blive brugt af 
høreapparatspecialisten.

Læs venligst hele betjeningsvejledningen igennem for at 
få glæde af alle funktionerne i iCube II. 

Du kan finde flere oplysninger på Phonaks website  
www.phonak.dk.

Phonak – life is on            www.phonakpro.com

 1. Velkommen  2. Beskrivelse

Tænd/sluk
Parringsknap 

   

Halsslyngens stik

Bagerste 
halsslyngeåbning

Mini USB-
ladeindgang

Højre indikatorlys 
(dataoverførsel)

Midterste indikatorlys 
(batteritilstand og 
overførsel af data 
fra PC)

Venstre 
indikatorlys 
(data-overførsel)

CE-mærkning: 2020



1.

1. 2.

2.
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 3. Tilbehør (ekstraudstyr) til iCube II
 
• USB-kabel, 3 m (10 ft)
• iCube II-oplader

  Indholdet kan variere fra land til land.

 4. Kom godt i gang

4.1 Klargøring af strømforsyningen

Vælg den adapter, der passer til dit land.
 

 
 
USA EU 

1. Før adapterens øverste runde 
ende helt ind i det runde hjørne 
på strømforsyningen. 

2. Tryk adapterens anden ende 
ind, så den låses på plads. 

1. For at fjerne adapteren skal du 
trække tappen på 
strømforsyningens tilbage.

2. Træk adapteren opad for at 
fjerne den. 

 
Specifikation for strømforsyning
Udgangsspænding for strømforsyning: 5,0 V DC 1000 mA  
5 W LPS
Indgangsspænding for oplader: 100-240 V AC 50/60 Hz 
0,2 A USB
Specifikationer for kabel: længde < 3 m
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4.2 Opladning af batteriet

Sæt et mini-USB-stik ind i 
iCube II, og slut strømforsyningen 
til en stikkontakt.

Hvis du bruger iCube II-
opladeren, skal den tilsluttes som 
vist nedenfor.

Det anbefales at oplade iCube II, når den ikke er i brug. 
På denne måde er den altid tilstrækkeligt opladet og klar 
til næste tilpasning.

4. Kom godt i gang

  iCube II-opladeren fås som ekstraudstyr.

Bemærkninger om batteriet

  Når iCube II oplades første gang, skal den oplades i 
mindst tre timer (også selvom midterste indikatorlys 
skifter til grøn farve inden da).

  Det tager ca. 2 timer at oplade et afladet batteri. 
iCube II må gerne være tilsluttet i længere tid, også 
selvom den ikke er i brug.

  Det nye batteri opnår først fuld kapacitet, når det 
har været fuldt opladet og helt afladet tre gange.

  Batteriet til iCube II kan oplades flere hundrede 
gange. Hvis driftstiden for iCube II falder betydeligt, 
skal du kontakte din lokale Phonak-repræsentant.
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iCube II leveres med en trådløs USB-adapter, 
som allerede er parret. Dermed er det nemt og 
hurtigt at konfigurere den trådløse forbindelse 
til den PC, der skal bruges til tilpasningen.

iCube II kan også tilsluttes til en Bluetooth-aktiveret PC, 
hvis der slet ikke er en USB-indgang, eller via et USB-kabel, 
hvis det ikke er muligt at oprette trådløs forbindelse.

5.1 Trådløs tilslutning

Automatisk tilslutning 
For at tilslutte iCube II til den PC, der skal bruges til 
tilpasningen, skal Phonak Target 4.0 eller en nyere version 
være installeret på computeren.  
Sæt iCube II-USB-adapteren i en ledig USB-port på 
den PC, der skal bruges til tilpasningen. 

  Sørg for, at iCube II-USB-adapteren er sat i en  
USB-port på den PC, der skal bruges til tilpasningen. 
Brug ikke et USB-forlængerkabel til at tilslutte 
den med.

 5. Tilslutning af iCube II til en 
computer

4. Kom godt i gang

4.3 Driftstid

Når iCube II er fuldt opladet, kan den anvendes i op til 
12 timer med konstant tilpasning. 

4.4 Sådan tændes og slukkes iCube II

Skub tænd/sluk-knappen 
som vist for at tænde og 
slukke iCube II. 
            

  Når iCube II er klar til brug, blinker midterste 
indikatorlys langsomt.

  Sluk for iCube II, når den ikke er i brug, og når den 
oplader. Midterste indikatorlys holder op med at 
blinke.

4.5 Krav til tilpasningssoftwaren Target

Inden du tager iCube II i brug, skal du kontrollere, at 
Target 4.0 eller en nyere version er installeret på den PC, 
der skal bruges til tilpasningen.

Slukket            Tændt
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5. Tilslutning af iCube II til en computer

Når du har tændt iCube II, oprettes forbindelsen automa-
tisk, så snart Phonak Target startes.

  USB-adapteren er på forhånd parret med iCube II. 
Hvis enten adapteren eller iCube II udskiftes, skal der 
foretages en manuel parring som beskrevet nedenfor.

Manuel parring
Tænd for iCube II, og hold parringsknappen  nede i 
2 sekunder for at aktivere parringstilstanden. 
I parringstilstand blinker alle indikatorlys hurtigt skiftevis. 
I Phonak Target skal du gå til Værktøjer, vælge 
Parring af enhed og klikke på Parring i afsnittet  
iCube II-USB-adapter.
Følg trinnene i iCube II-parringsassistenten. Den guider 
dig igennem parringsprocessen.

  Hvis indstillingerne er blevet nulstillet til 
fabriksindstillingerne, skal der også foretages en 
manuel parring. 

5.2 Tilslutning via USB-kabel

For at tilslutte iCube II via et USB-
kabel skal du sætte mini-USB-stikket i 
iCube II og den anden ende i en ledig 
USB-port på den PC, der skal bruges til 
tilpasningen. Phonak Target 4.0 eller 
en nyere version vil automatisk 
registrere iCube II, som så kan vælges 
som tilpasningsudstyr. 

  Brug USB-hubben, som er ekstraudstyr, hvis der ikke 
er en ledig USB-port på computeren.
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 6. Sådan bruger du iCube II

Inden du tager iCube II i brug, skal batteriet være 
tilstrækkeligt opladet. Hvis det midterste indikatorlys 
er orange, skal iCube II oplades.
Sørg for, at iCube II er valgt og vises som 
tilpasningsudstyr i Phonak Target.

6.1 Sådan bæres iCube II

Sørg for, at begge ender af 
halsslyngen er sat godt fast i 
iCube II.

Åbn halsslyngen ved at trække 
forbindelsesstikket midt på 
halsslyngen fra hinanden 
og lægge iCube II om 
klientens hals.
 

Luk halsslyngen, så den indbyggede antenne kan fungere 
korrekt. 

6.2 Registrering og programmering af høreapparater

I forbindelse med en trådløs tilpasning foretages 
tilknytning af højre/venstre høreapparat i Phonak Target. 
Sørg for, at iCube II er valgt som tilpasningsudstyr, og klik 
på Tilslut.

De registrerede apparater vises, så du kan tilknytte  hvert 
høreapparat (eller tilknytte det igen) til den ønskede side 
(højre eller venstre). Klik på Fortsæt.

Følg vejledningen på skærmen for at færdiggøre 
registreringen. 
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6.3 Programmering af høreapparater på dit skrivebord

Hvis du skal programmere høreapparaterne, uden at 
de sidder på brugerens ører (f.eks. for at klargøre 
høreapparaterne inden en tilpasningssession),  
skal du placere høreapparaterne  
på en plan flade og lægge  
halsslyngen til iCube II  
omkring dem som vist  
på billedet.

Der er 3 indikatorlys på iCube II, som viser status for 
batteri, tilslutning og tilpasning. 

Midterste indikator
lyser konstant  
orange

Midterste indikator 
lyser konstant  
grønt

Midterste indikator
lyser konstant  
grønt i 2 sek. 

Midterste indikator
blinker langsomt  
3 gange

 7. Indikatorlys

Opladning

Opladning færdig
  

iCube II er ved at 
starte op

iCube II slukkes

2 sek.

3 x

6. Sådan bruger du iCube II



Right PC Left
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Midterste indikator 
blinker langsomt 

Midterste  
indikator blinker 
regelmæssigt 

Højre og midterste 
indikator blinker 
hurtigt

Venstre og  
midterste indikator 
blinker hurtigt 

Alle indikatorer 
blinker hurtigt 
frem og tilbage

Alle tre indikatorer 
blinker hurtigt

Tændt – ingen  
aktiv forbindelse 
til tilpasnings-
computeren

Aktiv forbindelse 
til tilpasnings-
computeren

Programmerer 
højre høreapparat
  

Programmerer 
venstre  
høreapparat

Parringstilstand 
aktiveret

 
Opdaterer  
firmware på 
iCube II

7. Indikatorlys

  Midterste indikatorlys skifter til orange farve, når 
batteriniveauet er for lavt. Sørg for at oplade  
iCube II efter tilpasningssessionen.

  Phonak Target viser en meddelelse, når der er en ny 
firmwareversion til iCube II.

Midterste indikator 
lyser konstant rødt

Funktionsfejl – 
se afsnittet om 
fejlfinding
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 8. Fejlfinding

Årsager Hvad skal du gøre?

iCube II genkendes ikke længere af den computer, som den 
tidligere er blevet parret med.

• USB-adapteren til iCube II 
er koblet fra 
tilpasningscomputeren.

• iCube II er uden for 
rækkevidde.

• Sæt USB-adapteren til iCube II 
i computeren. 

• Flyt iCube II tættere på 
computeren.

iCube II slukker.

• Batteriet er tomt. • Oplad iCube II.

iCube II reagerer ikke, og midterste indikator lyser konstant rødt.

• Dette kan skyldes en 
funktionsfejl.

• Sluk for iCube II, og vent i 
20 sekunder, inden du tænder 
den igen.

• Hvis iCube II er sluttet til 
tilpasningscomputeren via et 
kabel, skal du trække kablet 
ud og genstarte den som 
beskrevet ovenfor.

Årsager Hvad skal du gøre?

Endnu en eller en anden iCube II kan ikke sluttes til 
tilpasningscomputeren.

• Der kan kun parres én iCube II 
med tilpasningscomputeren. 

• Hvis du bruger USB-
adapteren, skal du trykke på 
parringsknappen på iCube II 
for at slutte den til 
computeren. 

• Hvis du ikke bruger USB-
adapteren, skal du sørge for, 
at Bluetooth-enheden er 
tændt og i parringstilstand for 
at kunne oprette forbindelse.
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 9. Service og garanti

9.1 Lokal garanti

Du kan spørge din lokale Phonak-repræsentant om, hvilke 
garantivilkår der gælder lokalt.

9.2 International garanti
 
Phonak yder en et-årig, begrænset international 
garanti, som træder i kraft på udleveringsdatoen. 
Denne begrænsede garanti dækker produktions- og 
materialefejl. Garantien gælder kun mod fremvisning af 
købsdokumentation.
Den internationale garanti har ikke indflydelse på de 
juridiske rettigheder, du måtte have i henhold til den 
gældende nationale lovgivning om salg af forbrugsvarer. 
 

9.3 Begrænsning af garantien

Garantien dækker ikke skader, der opstår som følge af 
forkert håndtering eller vedligeholdelse, udsættelse 
for kemiske stoffer, nedsænkning i vand eller for stor 
belastning. Skader forårsaget af tredjepart eller ikke-
autoriserede servicecentre medfører, at garantien bliver 
ugyldig.

Serienummer:

Udleveringsdato:
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Europa:

Overensstemmelseserklæring 
Phonak AG erklærer hermed, at dette produkt er i  
overensstemmelse med de væsentlige krav i direktivet 
om medicinsk udstyr (EU) 2017/745 og direktivet om  
radioudstyr 2014/53/EU. EU-overensstemmelseserklærin-
gens fulde tekst kan fås hos producenten eller den  
nærmeste Phonak-repræsentant, hvis adresser kan 
hentes fra listen på 
https://www.phonak.com/com/en/certificates.html  
(Phonak global tilstedeværelse).

 10. Information om overensstemmelse

Phonak iCube II er certificeret under:

USA FCC ID: KWC-ICUBE2
Canada IC: 2262A-ICUBE2

USB-adapteren til Phonak iCube II er certificeret under:

USA FCC ID: 079BT402
Canada IC: 11512A-BT403 

Australien/New Zealand:

Angiver, at en enhed er i overensstemmelse 
med reglerne i den gældende Radio Spectrum 
Management’s (RSM) and Australian 
Communications and Media Authority (ACMA) 
vedrørende lovligt salg i New Zealand og Australien.
Overensstemmelsesmærkningen R-NZ gælder for 
radioprodukter, som sælges på det new zealandske 
marked i henhold til overensstemmelsesniveau A1.
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Note 1:
Enheden overholder kravene i Del 15 i  
FCC-bestemmelserne og RSS-210 i Industry Canada. 
Enheden må kun anvendes på følgende to betingelser:
(1) Denne enhed må ikke forårsage skadelig interferens, og 
(2)  denne enhed skal kunne tolerere eventuel interferens, 

som den måtte modtage, herunder interferens, som kan 
forårsage uønsket drift.

Note 2: 
Ændringer eller modificeringer af enheden, som Phonak 
ikke udtrykkeligt har givet tilladelse til, kan resultere i, 
at FCC-tilladelsen til brug af udstyret inddrages.

Note 3:
Enheden er blevet testet og overholder grænserne for 
en digital klasse B-enhed i henhold til Del 15 i  
FCC-bestemmelserne og ICES-003 i Industry Canada. 
Disse grænser er opstillet med henblik på at sikre rimelig 
beskyttelse mod skadelig interferens i boliginstallationer. 
Enheden genererer, anvender og kan udsende 
radiofrekvenser, og hvis den ikke installeres og anvendes 
i henhold til anvisningerne, kan det forårsage skadelig 
interferens for radiokommunikation.

10. Information om overensstemmelse

Der er dog ingen garanti for, at der ikke vil forekomme 
interferens i en given installation. Hvis enheden 
forårsager skadelig interferens ved radio- eller  
TV-modtagelse, hvilket afgøres ved at tænde og slukke for 
udstyret, skal høreapparatspecialisten forsøge at afhjælpe 
interferensen på en eller flere af følgende måder:
• Modtagerantennen skal drejes eller anbringes et 

andet sted.
• Afstanden mellem enheden og modtageren skal øges.
• Enheden skal sluttes til et udtag i et andet kredsløb 

end det kredsløb, som modtageren er sluttet til.
• Bed forhandleren eller en erfaren radio/TV-tekniker om 

hjælp.

Note 4:
Overholdelse af japansk lov om radiokommunikation og 
japansk erhvervslov om telekommunikation. Denne enhed 
overholder den japanske lov om radiokommunikation  
(電波法) og den japanske erhvervslov om 
telekommunikation (電気通信事業法).
Enheden må ikke modificeres (i modsat fald vil det 
bevilgede designationsnummer blive ugyldigt).
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Emissionsstandarder:
EN 60601–1-2:2015, IEC 60601–1-2:2014, 
EN 55011:2009+A1, CISPR11:2009/AMD1:2010, 
CISPR22:1997, CISPR32:2012, ISO 7637-2:2011, 
CISPR25:2016, EN 55025:2017

Immunitetsstandarder:
EN 60601-1-2:2015, IEC 60601-1-2:2014,  
EN 61000-4-2:2009, IEC 61000-4-2:2008,  
EN 61000-4-3:2006+A1+A2,  
IEC 61000-4-3:2006+A1+A2, EN 61000-4-4:2012,  
IEC 61000-4-4:2012, EN 61000-4-5:2014,  
IEC 61000-4-5:2014, EN 61000-4-6:2014,  
IEC 61000-4-6:2013, EN 61000-4-8:2010,  
IEC 61000-4-8:2009, EN 61000-4-11:2004,  
IEC 61000-4-11:2004, IEC 60601-1 (§ 4.10.2):2005,  
ISO 7637-2:2011

Enhver alvorlig hændelse, der har fundet sted med 
relation til høreapparatet, skal rapporteres til 
producentens repræsentant og den relevante 
sundhedsfaglige myndighed. En alvorlig hændelse 
beskrives som enhver hændelse, som direkte eller 
indirekte har ført til, kunne have ført til eller kan føre til 
følgende:

10. Information om overensstemmelse

- død hos en patient, bruger eller anden person 
- midlertidig eller permanent alvorlig svækkelse af en 
patients, brugers eller anden persons sundhedstilstand 
- en alvorlig trussel mod den offentlige sundhed.

Uventede anvendelsesmønstre eller hændelser rapporteres 
til producenten eller dennes repræsentanter.

Omhyggelig, og jævnlig vedligeholdelse af iCube II er med 
til at sikre en god ydelse og lang levetid. For at sikre en 
lang levetid tilbyder Phonak AG mindst fem års 
serviceperiode, efter det pågældende høreapparat er 
blevet udfaset.

Kontakt repræsentanten for producenten, hvis du vil vide 
mere om funktioner, fordele, opsætning, brug og 
vedligeholdelse af tilbehøret. Du kan læse mere i 
databladet, der følger med produktet.

Kontakt repræsentanten for producenten ved spørgsmål 
om reparation af høreapparater eller tilbehør.
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10. Information om overensstemmelse

Tilsigtet anvendelse: Denne enhed er beregnet til trådløs 
overførsel af data om tilpasning fra en PC til klientens 
høreapparater. Tilpasningsdataene overføres fra PC'en til 
iCube II via Bluetooth-forbindelse på en trådløs  
USB-Bluetooth-adapter. iCube II konverterer dataene til 
et trådløst signal på 10,6 MHz, som overføres til 
høreapparater via halsslyngeantennen. Den kan benyttes 
til alle trådløse høreapparater fra Phonak fra Venture-, 
Quest-, Spice+ og Spice-serien.

Målgruppe i befolkningen: Hørespecialister, der tilpasser 
Phonak-høreapparater.

Indikationer: Konstateret hørenedsættelse og 
efterfølgende individuel tilpasning af høreapparater.

Kontraindikation: ingen.
Brugsmiljø: iCube II er velegnet til
professionel brug på f.eks. høreklinikker.

Oplysninger om antenne:
Antennetype: Ekstern halsslyngeantenne
Driftsfrekvens: 10,6 MHz (trådløst link til høreapparater) 
2,402-2,480 GHz/79-kanals FHSS (Bluetooth)
Optaget båndbredde (99 % BB): 500 kHz
Modulation: 8DPSK (trådløst link til høreapparater) GFSK, 
Pi/4DQPSK, 8DPSK (Bluetooth)
Magnetfeltstyrke @ 10m: < -21 dBµA/m
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 11. Oplysninger og forklaring af 
symboler 

Med CE-symbolet bekræfter Phonak 
AG, at dette Phonak-produkt opfylder 
kravene i direktiv 2017/745 (EU) om 
medicinsk udstyr og direktiv  
2014/53/EU om radioudstyr. 

Dette symbol angiver, at de 
produkter, der er beskrevet i denne 
betjeningsvejledning, overholder 
kravene til en anvendt del af type B 
iht. EN 60601-1. Enhedens overflade er 
angivet som en anvendt del af type B.

Dette symbol betyder, at det er vigtigt, 
at klienten læser og overholder 
de relevante oplysninger i denne 
betjeningsvejledning.

Vigtige oplysninger om håndtering og 
produktsikkerhed.

Dette symbol betyder, at det er 
vigtigt, at klienten er opmærksom på 
de relevante advarselsmeddelelser i 
denne betjeningsvejledning.

Temperatur ved transport og 
opbevaring: -20° til +60° celsius  
(-4° til +140° fahrenheit). 
Driftstemperatur:  
0° til 40° celsius  
(+32° til +104° fahrenheit)

Skal holdes tør. 
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Atmosfærisk tryk: Transport, 
opbevaring og anvendelse:  
500 hPa til 1060 hPa.

Symbolet med krydset over 
skraldespanden betyder, at denne 
enhed ikke må bortskaffes sammen 
med husholdningsaffald. Gamle eller 
ubrugte enheder skal afleveres til 
en genbrugsstation til elektronisk 
affald eller til koncernselskabet, som 
vil sørge for korrekt bortskaffelse. 
Korrekt bortskaffelse beskytter miljøet 
og sundheden.

Luftfugtighed ved transport og 
opbevaring: < 90 %  
(ikke-kondenserende).  
Luftfugtighed ved drift:  
< 95 % (ikke-kondenserende).

Bluetooth®-ordmærket og -logoerne 
er registrerede varemærker 
tilhørende Bluetooth SIG, Inc., og 
enhver brug af disse mærker fra 
Phonaks side sker under licens. 
Øvrige varemærker og varenavne 
tilhører de respektive ejere. 

Japansk mærke for certificeret 
radioudstyr.

Angiver producenten af det medicinske 
udstyr som defineret i direktiv (EU) 
2017/745 om medicinsk udstyr.

11. Oplysninger og forklaring af symboler 

Angiver den autoriserede repræsentant 
i Det Europæiske Fællesmarked. Den 
autoriserede repræsentant i EU er også 
importør til EU.

Enheden er medicinsk udstyr.
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Følgende sider indeholder vigtige oplysninger om 
sikkerhed.

Fareadvarsler

 Følgende gælder kun for personer med aktive 
medicinske enheder (dvs. pacemakere, defibrillator 
og lignende):

 Hold det trådløse høreapparat og trådløst tilbehør i 
en afstand af mindst 15 cm fra det aktive implantat. 
Hvis der mærkes interferens, skal det trådløse 
høreapparat ikke benyttes, og producenten af det 
aktive implantat skal kontaktes.

 Bemærk, at interferens også kan skyldes elektriske 
ledninger, elektrostatiske udladninger, 
metaldetektorer i lufthavne etc.

 Magneter (dvs. batteriværktøj, EasyPhone-magnet 
osv.) skal holdes i en afstand af mindst 15 cm fra det 
aktive implantat.

 Denne enhed skal opbevares utilgængeligt for børn 
under 3 år, mentalt handicappede og kæledyr.

 Der må ikke foretages ændringer af enheden, som 
ikke er udtrykkeligt godkendt af Phonak. 

 12. Vigtige sikkerhedsoplysninger

 Enheden kan tage skade, hvis den åbnes. Hvis der 
opstår problemer, som ikke kan afhjælpes ved at følge 
anvisningerne i afsnittet om fejlfinding i denne 
betjeningsvejledning, skal du kontakte din lokale 
Phonak-repræsentant.

 Produktet har et indbygget batteri, som ikke kan 
udskiftes. Prøv ikke på at åbne produktet eller fjerne 
batteriet, da dette kan medføre personskade og 
beskadige produktet.

 For at undgå elektrisk stød må der kun anvendes 
tilbehør, som er godkendt af Phonak AG.

 Hvis enheden, dens konnektorer eller kabler 
anvendes til andet end det tiltænkte formål som 
beskrevet i denne betjeningsvejledning (f.eks. hvis 
USB-kablet lægges om halsen), kan det forårsage 
personskade.

 Ved betjening af maskiner skal det sikres, at ingen af 
delene kan sætte sig fast i maskinen. 
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 Opladeren må kun bruges sammen med EN 60950- 
og/eller EN60601-1-certificeret udstyr med en 
nominel spænding på 5 V DC, min. 500 mA.

 Forsigtig: elektrisk stød. Sæt aldrig kun selve stikket 
i en stikkontakt.

 Enheden må ikke anvendes i områder, hvor der er 
eksplosionsfare (i miner eller industriområder, hvor 
der er eksplosionsfare, og i iltholdige miljøer eller 
områder, hvor der håndteres brændbare 
anæstesimidler), eller på steder, hvor det er 
forbudt at bruge elektronisk udstyr.

 Anvendelse af denne enhed i umiddelbar nærhed af 
andet udstyr bør undgås, da det kan medføre 
funktionsfejl. Hvis dette ikke kan undgås, skal det 
kontrolleres, at både denne enhed og det andet 
udstyr fungerer, som det skal.

 Brug af andet tilbehør, andre omformere og andre 
kabler end dem, der leveres eller anbefales af 
producenten af dette udstyr, kan medføre øget 
elektromagnetisk emission eller forringet 
elektromagnetisk immunitet og føre til funktionsfejl.

 Bærbart RF-kommunikationsudstyr (eksempelvis 
perifert udstyr såsom antennekabler og eksterne 
antenner) må ikke anvendes inden for en afstand på 
30 cm fra nogen del af iCube II, heriblandt de kabler, 
som producenten anbefaler. Hvis dette ikke 
overholdes, er der risiko for forringelse af denne 
enheds ydeevne.

Information om produktsikkerhed

 Enheden skal beskyttes mod for meget fugt 
(badning, svømning), for meget varme (radiator, 
bilens instrumentbræt) og direkte kontakt med 
huden, når du sveder. 

 Enheden må ikke tabes. Hvis enheden tabes på en 
hård overflade, kan den blive beskadiget.

12. Vigtige sikkerhedsoplysninger 



40 41

 Halsslyngen må ikke frakobles, mens enheden sender 
signaler til høreapparaterne.

 Beskyt enhedens koblinger, stik, ladestik og 
strømforsyning mod støv og snavs.

 Brug aldrig en mikrobølgeovn eller andre 
varmeapparater til at tørre enheden.

 Den digitalt kodede 
induktionstransmissionsteknologi, som anvendes i 
enheden, er særdeles driftssikker og påvirkes stort 
set ikke af interferens fra andre enheder. Det skal 
dog bemærkes, at hvis høresystemet anvendes i 
nærheden af computerudstyr, større elektroniske 
installationer eller andre kraftige elektromagnetiske 
felter, kan det være nødvendigt at holde en afstand 
på mindst 60 cm til det forstyrrende udstyr for at 
sikre, at det fungerer korrekt.

 Enheden skal holdes mindst 10 cm væk fra alle slags 
magneter.

 Slut ikke et USB-kabel på over 3 meter til enheden.

 Når enheden ikke er i brug, skal den slukkes, 
halsslyngen skal være lukket, og enheden skal 
opbevares et sikkert sted.

Andre vigtige oplysninger

 Hvis der anvendes flere enheder i samme bygning, 
skal du være opmærksom på, at enhedernes 
induktionsfelter kan forstyrre hinanden, hvis de er 
inden for en afstand af 2 meter fra hinanden.  
Dette kan endda ske, hvis enhederne anvendes i 
forskellige lokaler.

 Elektronisk udstyr med høj effekt, større elektroniske 
installationer og metalstrukturer kan begrænse og 
reducere rækkevidden betydeligt.

 Hvis høreapparaterne ikke reagerer på enheden som 
følge af en usædvanlig forstyrrelse i feltet, skal du gå 
væk fra det forstyrrende felt.

12. Vigtige sikkerhedsoplysninger 
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Rengøring af enheden

Anvend en fnugfri klud til rengøring. Aftørring 
foretrækkes. Hvis det er nødvendigt, kan overfladen 
rengøres med mildt sæbevand. Kluden skal dog være 
fugtig og ikke våd, så der ikke trænger fugt ind i 
apparatet. 

Der må ikke bruges aggressive midler såsom 
opløsningsmidler eller fortynder, da disse kan beskadige 
overfladen.

 13. Pleje og vedligeholdelse Noter

 

 

 

 

 

 

 

 


